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- В какой бы стране я 
ни находился, мне доста­
точно войти в помещение 
любого театра, 
и я по запаху определяю - 
мертвый он или живой.
А еще - театр мертв, 
если в нём нет любовных 
романов... .
Таково мнение искушенно­
го а театральной жизни, 
одеколонах (имеет коллек­
цию) к бабочках (имеет 
коллекцию) Константина 
Райкина.
Его театр “Сатирикон”, 
вновь появился в нашем 
городе с пятью спектакля­
ми, три из которых для 
Петербурга - премьерные. 
Это - “Такие свободные ■ 
бабочки”, “Мнимый боль­
ной” и “Сатирикон-шоу". •

В С Т Р Е Ч И
-  "Сатхрикон-ш оу" -  это хулиган- 

. ство, это сборная солянка капустни- 
ческого происхождения. Наличие ка­
пустников в театре -  показатель его 
живости. Они в нашем театре процве­
тают. Это форма творческих заявок, 
творческой борьбы за собственную 
реализацию. Целый ряд актерских 
ролей рождался у нас из капустников. 
На них всегда пытается попасть огром­
ное количество народу. Именно поэ­
тому мы и решили сделать такой
спектакль.

Живая хммА. у  тллтр» длится лет 
10-12. Потом он начинает умирать -  
каких бы он там регалий ни имел. Есть 
четкий путь: на ярмарку, пребывание 
на ней и поездка с ярмарки. Большин­
ство наших замечательных театров 
уж е едут обратно. Наша ж е  ярмарка 
еще не наступила. Процесс распада в 
театре идет постоянно. Как горка 
насыпанного золота, он постепенно 

і рассылается... Противопоставить это- 
' му мржно только созидание. И ж, 

коли взял на себя ответственность за 
театр, за людей, должен постоянно 
за ним следить, все время смотреть 
спектакли. Д аж е самые новые, луч­
шие из них, имеют в себе тлетворные 
смертельные процессы. Спектакль на­
чинает. умирать с момента рождения. 
Все время нужно делать замечания 
актерам, кому-то пряник дать, ком у- 
то -  кнутом ... С ними ведь тоже  
безумно сложно. Они бывают вели­
кодушны, невероятно трогательны,

• пронзительно человечны, когда ко- 
і му-то плохо, И бывают чрезвычайно 

жестоки, завистливы и месправедли-

вы, когда кому-то хорошо и у кого-то 
успех. Я говорю о крайностях. В на­
шем ж е  театре пока радуются чужим 
успехам. • . .  '

Зрители идет на наши спектакли 
«не зависимости от того, участвую я а 
них или нет. Это я считаю сам ы м . 
большим своим гяеыым достмжегм- ' 
ем . На черном билетном рьмке пос­
ледний год мы делим первоеместо с 
"Л е н ко м о м ".

-  В е д а е м о  аы  у с т р о и л и  т е­
л ев и зи о н н о е  ш о у  с з а п а х а м и .  
Т е а т р  и  з а п а х и  - ч т о  а  » т о м  
общ его?

- -  Когда ты приходишь а театр, от. 
многого -  от суеты, уродпаюсти, пло­
хих запахов нашей (уплатой) жизни -  
ты пытаешься освободиться. Когда ты 
вдыхаешь какой-то аромат (в кабине­
те у Райкина на отдельном попке -  
несколько десятков флакоичосоа оде- . 
колонов -  ват.), то  намного отделя­
ешь себя от том жиэмт, которая тебе 
мешает.

Да и каждая роль по-оеобому  
пахнет. И вообще, ведь когда ма еце- 
ну выходит большое количество лю­
дей, которые интенсивно двигаются, 
зритель » первом ряду ясе ощ ущ ает. 
Лучш е, когда они пахнут хорошей 
парфюмерией. Поэтому наш театр 
имеет образцовую культуру запахов. 
Новичка, который к нам приходит, 
слышно по запаху. Он ащ е но расчу­
хал, что надо пахнуть; как-то по-осо­
бому. И  обычно кто-то деликатно ем у  
асе объясняет.

- А  к а к  п а х н е т  д л я  вас сей ч ас  
П е т е р б у р г ?  \

-  Этот город для .мене а  
много значит, я здесь родился, >ы 
Он слишком большой, чтобы опр 
лить какой-то конкретный Івгоэапа: 
этот город очень люблю,, жить ‘ 
него не могу. М не нужно; пост,
Знать, что я м огу сюда приехать и 
здесь поработать, либо просто по­
быть...

- Г л а в н ы й  герой н а ш у м е в ш е ­
го р о м а н а  “П а р ф ю м е р ”  с о з д а ­
вал  з а п а х и , у б и в а я  м о л о д ы х  де­
в у ш е к .

-  О І Я даж е играть это хотел. Мы  
даже придумали - как. На сцене и в 
зале витали бы разные ароматы. Кста­
ти, главный герой, Гренуй, ещ е как бы 
и с меня написан по внешним данным.

-  В у ,  н е т . О н  - п р о с т о  
п о т р я с а ю щ и й  уродГ

-  Я тож е потрясающий урод, я к 
себе только так отношусь. Н о он 
очень любопытный. Важно -  как во­
плотить это на сцене. Обаяние а глав­
ном герое, пусть он - злодей, обяза­
тельно должно присутствовать. Долж­
на бытьзаразмтельность, притягатель­
ность, магия. Но я думаю , что не 
доиграюсь до этого.

-  А  до чего, д у м а е т е , д о ­
играет есь?

-  Я буду играть а спектакле вд- 
лерия Фокина "П ревращ ение'’ по

К а ф ке . Б уд у играть  члродека, 
превращ аю щ егося в н а с е ко м о е . 
' 'Превращ ение" идет на Бродвее с 
Барышниковым в главной роли. Но у 
нас будет нечто другое.

. Я буду ставить “ Ромео и Джульет­
т у " . Давно к  этому Подбираюсь, Это  
любимая моя пьеса у  Шекспира. В 
нынешнем сезоне мы должны выпус­
тить "Трактирщ ицу" Гольдони, ко­
торую ставит Александр Горбань.

А  только что у нас бьіла премьера 
"Великого ро гоно сц а". Режиссер  
Петр Ф оменко первый раэ работал в 
нашем театре. Мьі давно этого хоте­
ли. Никогда после Мейерхольда эту 
пьесу не ставили в нашей стране. Да и 
в мире ее ставили очень редко.

Это была самая трудная, самая 
мучительная работа в моей жизни. 
Порой на меня находило такое мало­
душное настроение -  думал, что я этой 
роли никогда не сыграю. И  за не­
сколько дней до показа нашей работы 
труппе те&тра мы пришли к  выводу, 
что это надо прекратить. Мы были а 
полном отчаянии и просто в тупике, 
включая Петра Наумовича Фоменко. 
Причем это было искренне, безо вся­
кой истерики. Сыграть такого патоло­
гического ревнивца, гениального поэ­
та было практически невозможно. Эта 
роль сродни Сирано де Бержераку... 

3 этом  Спектакле произошло

*■ Чфрто Валентина 1 
открытие актрисы. Молодая тагйн- 
тливая Наташа Вдовина блестяще 
играет громадную  роль, которую  
играла Бабанова. М е ю  роль у  Всево­
лода Мейерхольда играл Игорь Ильин- 
ский. По техническим причинам мы не 
смогли привезти спектакль в Пе­
тербург, но «долее»* это.

В нашем репертуаре мы имеем  
дело сейчас только с  классикой. М о ­
льер, Ш експир, Гольдони; Каф ка. Я 
считаю это принципиальным и правиль­
ным. У  нас совеем нет отечественньи 
пьес, кроме "Голого короля" Евге­
ния Шварца. Н о, сделав круг по 
мировой классике, мы обязательно 
придем к русской. Мы не обойдем  
Островского, Гоголя, Достоевского, 
Но это должно быть чуть-чуть попо- 
ЗЖе.

Наш театр сейчас изменился. Если 
раньше у  нас спектакли были моло­
дежно-зрелищные, когда Зрителя ата­
ковали внешней, яркой энергией,’то  
сейчас это нечто другое. Энергия 
осталась, она необходима театру, но 
ома ушла вглубь. Мы взрослеем, при­
ходит умение, мастерство. И для русс­
кой классики придет время. Это очень 
ответственно. О  нас вытрут ноги, в о й  
сделаем мы это поверхностно...

Беседовала : 
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